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1 Τὰ
–हो
G3588

τέκνα,
बचचो
G5043

ὑπακούετε
अअग्य-मअनो
G5219

τοῖς
–िक
G3588

γονεῦσιν
मअत-िपत
G1118

ὑμῶν,
तुमहरे
G4771

ἐν
मेइन
G1722

Κυρίῳ;
प्रभु
G2962

τοῦτο
येह
G3778

γάρ
क्योनिक
G1063

ἐστιν
है
G1510

δίκαιον.
उिचत
G1342

हे बालकां, प्रभु मं आस्था रखते हुए माता-िपता की आज्ञा का पालन करो क्यांिक यही उिचत है।

2 τίμα
मअन-दे
G5091

τὸν
–को
G3588

πατέρα
िपत
G3962

σου
तेरे
G4771

καὶ
और
G2532

τὴν
–को
G3588

μητέρα,
मअत
G3384

ἥτις
जो
G3748

ἐστὶν
है
G1510

ἐντολὴ
अअदेश
G1785

πρώτη,
पेहिल
G4413

ἐν
मेइन
G1722

ἐπαγγελίᾳ,
वअद
G1860

“अपने माता-िपता का सम्मान कर।” यह पहली आज्ञा है जो इस प्रितज्ञा से भी युक्त है,

3 ἵνα
िक
G2443

εὖ
अछ
G2095

σοι
तुझे
G4771

γένηται,
हो
G1096

καὶ
और
G2532

ἔσῃ
तु-रहेग
G1510

μακροχρόνιος
िदरघअयु
G3118

ἐπὶ
पर
G1909

τῆς
–के
G3588

γῆς.
िप्रथिव
G1093

“तेरा भला हो और तू धरती पर िचरायु हो।”

4 Καὶ
और
G2532

οἱ
–हो
G3588

πατέρες,
िपतओन
G3962

μὴ
न
G3361

παροργίζετε
िचधअओ
G3949

τὰ
–को
G3588

τέκνα
बचोन
G5043

ὑμῶν,
तुमहरे
G4771

ἀλλὰ
परन्तु
G0235

ἐκτρέφετε
पअलो
G1625

αὐτὰ
उनहे
G0846

ἐν
मेइन
G1722

παιδείᾳ
िशकश
G3809

καὶ
और
G2532

νουθεσίᾳ
चेतअविन
G3559

Κυρίου.
प्रभु
G2962

और हे िपताआं, तुम भी अपने बालकां को क्रोध मत िदलाओ बिल्क प्रभु से िमली िशक्षा और िनदेर्शां को देते हुए उनका पालन-पोषण करो।

5 Οἱ
–हो
G3588

δοῦλοι,
दसोन
G1401

ὑπακούετε
अअग्य-मअनो
G5219

τοῖς
–िक
G3588

κατὰ
के-अनुसअर
G2596

σάρκα
मअनस
G4561

κυρίοις
मिलकोन
G2962

μετὰ
के-सथ
G3326

φόβου
दर
G5401

καὶ
और
G2532

τρόμου,
कम्पने
G5156

ἐν
मेइन
G1722

ἁπλότητι
सरलत
G0572

τῆς
–के
G3588

καρδίας
िदल
G2588

ὑμῶν,
तुमहरे
G4771

ὡς
जैस
G5613

τῷ
–के
G3588

Χριστῷ;
खिरस्तोस
G5547

हे सेवको, तुम अपने सांसािरक स्वािमयां की आज्ञा िनष्कपट हृदय से भय और आदर के साथ उसी प्रकार मानो जैसे तुम मसीह की आज्ञा मानते हो।

6 μὴ
न
G3361

κατ’
के-अनुसअर
G2596

ὀφθαλμοδουλίαν
िदखवित-सेव
G3787

ὡς
जैस
G5613

ἀνθρωπάρεσκοι;
मनुश्योन-को-प्रसन्न-करने-वअले
G0441

ἀλλ’
परन्तु
G0235

ὡς
जैस
G5613

δοῦλοι
दस
G1401

Χριστοῦ,
खिरस्तोस
G5547

ποιοῦντες
करते-हुए
G4160

τὸ
–को
G3588

θέλημα
इचछ
G2307

τοῦ
–के
G3588

Θεοῦ
परमेशवर
G2316

ἐκ
से
G1537

ψυχῆς,
प्रअन
G5590
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केवल िकसी के देखते रहते ही काम मत करो जैसे तुम्हं लोगां के समथर्न की आवश्यकता हो। बिल्क मसीह के सेवक के रूप मं काम करो जो अपना मन 
लगाकर परमेश्वर की इच्छा पूरी करते हैं।

7 μετ’
के-सथ
G3326

εὐνοίας
भलएे
G2133

δουλεύοντες
सेव-करते-हुए
G1398

ὡς
जैस
G5613

τῷ
–के
G3588

Κυρίῳ,
प्रभु
G2962

καὶ
और
G2532

οὐκ
निहन
G3756

ἀνθρώποις;
मनुश्योन
G0444

उत्साह के साथ एक सेवक के रूप मं एसेे काम करो जैसे मानो तुम लोगां की नहीं प्रभु की सेवा कर रहे हो।

8 εἰδότες
जअन्ते-हुए
G1492

ὅτι
िक
G3754

ἕκαστος,
हर-एक
G1538

ἐάν
यिद
G1437

τι
कुछ
G5100

ποιήσῃ
वोह-करे
G4160

ἀγαθόν,
अछ
G0018

τοῦτο
येह
G3778

κομίσεται
वोह-पअयेग
G2865

παρὰ
से
G3844

Κυρίου,
प्रभु
G2962

εἴτε
चहे
G1535

δοῦλος
दस
G1401

εἴτε
चहे
G1535

ἐλεύθερος.
सवतन्त्र
G1658

याद रखो, तुममं से हर एक, चाहे वह सेवक या स्वतन्त्र है यिद कोइर् अच्छा काम करता है, तो प्रभु से उसका प्रितफल पायेगा।

9 Καὶ
और
G2532

οἱ
–हो
G3588

κύριοι,
मिलकोन
G2962

τὰ
–को
G3588

αὐτὰ,
विह
G0846

ποιεῖτε
करो
G4160

πρὸς
के-प्रित
G4314

αὐτούς,
उनके
G0846

ἀνιέντες
छोदकर
G0447

τὴν
–को
G3588

ἀπειλήν,
धमिक
G0547

εἰδότες
जअन्ते-हुए
G1492

ὅτι
िक
G3754

καὶ
िभ
G2532

αὐτῶν
उनक
G0846

καὶ
और
G2532

ὑμῶν
तुमहर
G4771

ὁ
–हो
G3588

Κύριός
प्रभु
G2962

ἐστιν
है
G1510

ἐν
मेइन
G1722

οὐρανοῖς,
स्वरगोन
G3772

καὶ
और
G2532

προσωπολημψία
पकशपअत
G4382

οὐκ
निहन
G3756

ἔστιν
है
G1510

παρ’
के-पस
G3844

αὐτῷ.
उस्के
G0846

हे स्वािमयां, तुम भी अपने सेवकां के साथ वैसा ही व्यवहार करो और उन्हं डराना-धमकाना छोड़ दो। याद रखो, उनका और तुम्हारा स्वामी स्वगर् मं है और वह 
कोइर् पक्षपात नहीं करता।

10 Τοῦ
–के
G3588

λοιποῦ,
शेश
G3064

ἐνδυναμοῦσθε
बलवअन-बनो
G1743

ἐν
मेइन
G1722

Κυρίῳ,
प्रभु
G2962

καὶ
और
G2532

ἐν
मेइन
G1722

τῷ
–के
G3588

κράτει
प्रतप
G2904

τῆς
–के
G3588

ἰσχύος
बल
G2479

αὐτοῦ.
उस्के
G0846

मतलब यह िक प्रभु मं िस्थत होकर उसकी असीम शिक्त के साथ अपने आपको शिक्तशाली बनाओ।

11 ἐνδύσασθε
पहनो
G1746

τὴν
–को
G3588

πανοπλίαν
पुिर-हिथयअर
G3833

τοῦ
–क
G3588

Θεοῦ,
परमेशवर
G2316

πρὸς
के-िलये
G4314

τὸ
–के
G3588

δύνασθαι
समरथ-होन
G1410

ὑμᾶς
तुम
G4771

στῆναι
खदे-होन
G2476

πρὸς
के-िवरुदध
G4314

τὰς
–के
G3588

μεθοδείας
तरेएकोन
G3180

τοῦ
–के
G3588

διαβόλου;
शैतन
G1228

परमेश्वर के सम्पूणर् कवच को धारण करो। तािक तुम शैतान की योजनाआं के सामने िटक सको।
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12 ὅτι
क्योनिक
G3754

οὐκ
निहन
G3756

ἔστιν
है
G1510

ἡμῖν
हमेइन
G1473

ἡ
–हो
G3588

πάλη
कुशित
G3823

πρὸς
के-िवरुदध
G4314

αἷμα
लहोओ
G0129

καὶ
और
G2532

σάρκα;
मअनस
G4561

ἀλλὰ
परन्तु
G0235

πρὸς
के-िवरुदध
G4314

τὰς
–के
G3588

ἀρχάς,
शअसकोन
G0746

πρὸς
के-िवरुदध
G4314

τὰς
–के
G3588

ἐξουσίας,
अिधकअिरयोन
G1849

πρὸς
के-िवरुदध
G4314

τοὺς
–के
G3588

κοσμοκράτορας
सनसर-शअसकोन
G2888

τοῦ
–के
G3588

σκότους
अनधेर
G4655

τούτου,
इस
G3778

πρὸς
के-िवरुदध
G4314

τὰ
–के
G3588

πνευματικὰ
अतिमक
G4152

τῆς
–के
G3588

πονηρίας
बुरएे
G4189

ἐν
मेइन
G1722

τοῖς
–मेइन
G3588

ἐπουρανίοις.
स्वरगेएय-स्थनोन
G2032

क्यांिक हमारा संघषर् मनुष्यां से नहीं है, बिल्क शासकां, अिधकािरयां इस अन्धकारपूणर् युग की आकाशी शिक्तयां और अम्बर की दुष्टाित्मक शिक्तयां के साथ 
है।

13 διὰ
इस-िलये
G1223

τοῦτο,
इस
G3778

ἀναλάβετε
उथअओ
G0353

τὴν
–को
G3588

πανοπλίαν
पुिर-हिथयअर
G3833

τοῦ
–क
G3588

Θεοῦ,
परमेशवर
G2316

ἵνα
िक
G2443

δυνηθῆτε
तुम-समरथ-हो
G1410

ἀντιστῆναι
िवरोध-करन
G0436

ἐν
मेइन
G1722

τῇ
–मेइन
G3588

ἡμέρᾳ
िदन
G2250

τῇ
–मेइन
G3588

πονηρᾷ,
बुरे
G4190

καὶ
और
G2532

ἅπαντα
सब
G0537

κατεργασάμενοι,
पोओर-करके
G2716

στῆναι.
खदे-होन
G2476

इसिलए परमेश्वर के सम्पूणर् कवच को धारण करो तािक जब बुरे िदन आयं तो जो कुछ सम्भव है, उसे कर चुकने के बाद तुम दृढ़तापूवर्क अिडंग रह सको।

14 στῆτε
खदे-हो
G2476

οὖν,
इिस्लये
G3767

περιζωσάμενοι
कमर-बनधके
G4024

τὴν
–को
G3588

ὀσφὺν
कमर
G3751

ὑμῶν,
तुमहिर
G4771

ἐν
मेइन
G1722

ἀληθείᾳ,
सत्य
G0225

καὶ
और
G2532

ἐνδυσάμενοι
पहनके
G1746

τὸν
–को
G3588

θώρακα
कवच
G2382

τῆς
–के
G3588

δικαιοσύνης,
धरिमक्त
G1343

सो अपनी कमर पर सत्य का फंटा कस कर धािमंकता की िझलम पहन कर तथा पैरां मं शांित के सुसमाचार सुनाने की तत्परता के जूते धारण करके तुम लोग 
अटल खड़े रहो।

15 καὶ
और
G2532

ὑποδησάμενοι
पहनके
G5265

τοὺς
–को
G3588

πόδας
पैरोन
G4228

ἐν
मेइन
G1722

ἑτοιμασίᾳ
तैयअिर
G2091

τοῦ
–के
G3588

εὐαγγελίου
सुस्मचर
G2098

τῆς
–के
G3588

εἰρήνης.
शिन्त
G1515

सो अपनी कमर पर सत्य का फंटा कस कर धािमंकता की िझलम पहन कर तथा पैरां मं शांित के सुसमाचार सुनाने की तत्परता के जूते धारण करके तुम लोग 
अटल खड़े रहो।

16 ἐν
मेइन
G1722

πᾶσιν,
सब
G3956

ἀναλαβόντες
उथकर
G0353

τὸν
–को
G3588

θυρεὸν
धल
G2375

τῆς
–के
G3588

πίστεως,
िवशवस
G4102

ἐν
मेइन
G1722

ᾧ
िजस-से
G3739

δυνήσεσθε
तुम-समरथ-होगे
G1410

πάντα
सब
G3956

τὰ
–को
G3588

βέλη
बअनोन
G0956

τοῦ
–के
G3588

πονηροῦ
दुशत
G4190

τὰ
–को
G3588

πεπυρωμένα,
जलअये-हुए
G4448

σβέσαι.
बुझअन
G4570

इन सब से बड़ी बात यह है िक िवश्वास को ढाल के रूप मं ले लो। िजसके द्वारा तुम उन सभी जलते तीरां को बुझा सकोगे, जो बदी के द्वारा छोड़े गये हैं।

17 καὶ
और
G2532

τὴν
–को
G3588

περικεφαλαίαν
तोप्र
G4030

τοῦ
–के
G3588

σωτηρίου
उदधअर
G4992

δέξασθε,
लो
G1209

καὶ
और
G2532

τὴν
–को
G3588

μάχαιραν
तलवअर
G3162

τοῦ
–के
G3588

Πνεύματος,
अतम
G4151

ὅ
जो
G3739

ἐστιν
है
G1510

ῥῆμα
वचन
G4487

Θεοῦ;
परमेशवर
G2316

छुटकारे का िशरस्त्राण पहन लो और परमेश्वर के संदेश रूपी आत्मा की तलवार उठा लो।
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18 διὰ
के-दवर
G1223

πάσης
सब
G3956

προσευχῆς
प्ररथन
G4335

καὶ
और
G2532

δεήσεως,
िवनित
G1162

προσευχόμενοι
प्ररथन-करते-हुए
G4336

ἐν
मेइन
G1722

παντὶ
सब
G3956

καιρῷ
समय
G2540

ἐν
मेइन
G1722

Πνεύματι,
अतम
G4151

καὶ
और
G2532

εἰς
के-िलये
G1519

αὐτὸ,
इिस
G0846

ἀγρυπνοῦντες
जगते-हुए
G0069

ἐν
मेइन
G1722

πάσῃ
सब
G3956

προσκαρτερήσει,
लगअतअर
G4343

καὶ
और
G2532

δεήσει,
िवनित
G1162

περὶ
के-िलये
G4012

πάντων
सब
G3956

τῶν
–के
G3588

ἁγίων;
पिवत्रोन
G0040

हर प्रकार की प्राथर्ना और िनवेदन सिहत आत्मा की सहायता से हर अवसर पर िवनती करते रहो। इस लक्ष्य से सभी प्रकार का यत्न करते हुए सावधान रहो। 
तथा सभी संतां के िलये प्राथर्ना करो।

19 καὶ
और
G2532

ὑπὲρ
के-िलये
G5228

ἐμοῦ,
मेरे
G1473

ἵνα
िक
G2443

μοι
मुझे
G1473

δοθῇ
िदय-जये
G1325

λόγος
वचन
G3056

ἐν
मेइन
G1722

ἀνοίξει
खोलने
G0457

τοῦ
–के
G3588

στόματός
मुनह
G4750

μου,
मेरे
G1473

ἐν
मेइन
G1722

παρρησίᾳ
सहस
G3954

γνωρίσαι
जतन
G1107

τὸ
–को
G3588

μυστήριον
रहस्य
G3466

τοῦ
–क
G3588

εὐαγγελίου,
सुस्मचर
G2098

और मेरे िलये भी प्राथर्ना करो िक मैं जब भी अपना मुख खोलू,ँ मुझे एक सुसंदेश प्राप्त हो तािक िनभर्यता के साथ सुसमाचार के रहस्यपूणर् सत्य को प्रकट 
कर सकँू।

20 ὑπὲρ
के-िलये
G5228

οὗ
िजस्के
G3739

πρεσβεύω
मैन-रजदोओत-होओन
G4243

ἐν
मेइन
G1722

ἁλύσει,
ज़नज़ेएर
G0254

ἵνα
िक
G2443

ἐν
मेइन
G1722

αὐτῷ
उस-मेइन
G0846

παρρησιάσωμαι,
मैन-िनरदर-बोलोओन
G3955

ὡς
जैस
G5613

δεῖ
चिहये
G1163

με
मुझे
G1473

λαλῆσαι.
बोलन
G2980

इसी के िलए मैं ज़ंजीरां मं जकड़े हुए राजदूत के समान सेवा कर रहा हू।ँ प्राथर्ना करो िक मैं, िजस प्रकार मुझे बोलना चािहए, उसी प्रकार िनभर्यता के साथ 
सुसमाचार का प्रवचन कर सकँू।

21 Ἵνα
िक
G2443

δὲ
पर
G1161

εἰδῆτε
तुम-जअनो
G1492

καὶ
िभ
G2532

ὑμεῖς,
तुम
G4771

τὰ
–को
G3588

κατ’
के-िवशय
G2596

ἐμέ,
मेरे
G1473

τί
क्य
G5101

πράσσω,
मैन-करत-होओन
G4238

πάντα
सब
G3956

γνωρίσει
जतयेग
G1107

ὑμῖν
तुमहेइन
G4771

Τυχικὸς,
तुिचकोस
G5190

ὁ
–हो
G3588

ἀγαπητὸς
िप्रय
G0027

ἀδελφὸς,
भै
G0080

καὶ
और
G2532

πιστὸς
िवशवस्योग्य
G4103

διάκονος
सेवक
G1249

ἐν
मेइन
G1722

Κυρίῳ;
प्रभु
G2962

तुम भी, मैं कैसा हू ँऔर क्या कर रहा हू,ँ इसे जान जाओ। सो तुिखकुस तुम्हं सब कुछ बता देगा। वह हमारा िप्रय बंधु है और प्रभु मं िस्थत एक िवश्वासपूणर् 
सेवक है

22 ὃν
िजसे
G3739

ἔπεμψα
मैने-भेज
G3992

πρὸς
के-पस
G4314

ὑμᾶς
तुमहरे
G4771

εἰς
के-िलये
G1519

αὐτὸ
इिस
G0846

τοῦτο,
इस
G3778

ἵνα
िक
G2443

γνῶτε
तुम-जअनो
G1097

τὰ
–को
G3588

περὶ
के-िवशय
G4012

ἡμῶν,
हमरे
G1473

καὶ
और
G2532

παρακαλέσῃ
वोह-िदलस-दे
G3870

τὰς
–को
G3588

καρδίας
िदलोन
G2588

ὑμῶν.
तुमहरे
G4771

इसीिलए मैं उसे तुम्हारे पास भेज रहा हू ँतािक तुम मेरे समाचार जान सको और इसिलए भी िक वह तुम्हारे मन को शांित दे सके।
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23 Εἰρήνη
शिन्त
G1515

τοῖς
–को
G3588

ἀδελφοῖς,
भैयोन
G0080

καὶ
और
G2532

ἀγάπη
प्रेम
G0026

μετὰ
के-सथ
G3326

πίστεως,
िवशवस
G4102

ἀπὸ
से
G0575

Θεοῦ
परमेशवर
G2316

Πατρὸς,
िपत
G3962

καὶ
और
G2532

Κυρίου
प्रभु
G2962

Ἰησοῦ
येशु
G2424

Χριστοῦ.
खिरस्तोस
G5547

हे भाइयां, तुम सब को परम िपता परमेश्वर और प्रभु यीशु मसीह की ओर से िवश्वास शांित और प्रेम प्राप्त हो।

24 ἡ
–हो
G3588

χάρις
अनुग्रह
G5485

μετὰ
के-सथ
G3326

πάντων
सब
G3956

τῶν
–के
G3588

ἀγαπώντων
प्रेम-करने-वअलोन
G0025

τὸν
–से
G3588

Κύριον
प्रभु
G2962

ἡμῶν,
हमरे
G1473

Ἰησοῦν
येशु
G2424

Χριστὸν,
खिरस्तोस
G5547

ἐν
मेइन
G1722

ἀφθαρσίᾳ.
अिवनअशेएत
G0861

जो हमारे प्रभु यीशु मसीह से अमर प्रेम रखते हैं, उन पर परमेश्वर का अनुग्रह होता है।
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